
MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS - Tru Dot ADJ AD COM PISTOL
SET KAHR ARMS K,P,MK,PM G/G

MEPROLIGHT® combat-proven self-illuminated adjustable night sights enable
you to upgrade your capabilities to hit stationary or moving targets under low-light
conditions with dramatically increased hit probability. Test results by marksmen
and journeymen level shooters have shown an increase of over 85% in hit
efficiency, using Meprolight® self-illuminated adjustable day/night sights.
TRU-DOT® adjustable models offer a handgun sighting system for improved
rapid instinctive aiming which requires no transition from day to night use. Day
and night, the shooter’s aiming reference is three solid dots, identical in
appearance and location under all light conditions. Designed as replacement
parts for the standard weapon sights, Meprolight’s Self-Illuminated adjustable
night sights can be mounted directly with minor modifications. Superior
production methods and rigid quality control have made Meprolight® the first
choice among law enforcement agencies, defense decision-makers, and major
weapon manufacturers. A full quality program, certified to ISO-9001:2008 and
complying with NATO and US Military Specifications is in place. All products and
processes at Meprolight® are performed, controlled, and monitored to these
demanding quality levels. Meprolight® leads the world in OEM and after-market
self-illuminated sights for handguns. Designed to replace the existing front and
rear sights, the highly visible Tru-Dot® adjustable sights are perfect for daylight,
low-light, and nighttime conditions.

Attributes

Name: Tru Dot ADJ AD COM PISTOL SET KAHR ARMS K,P,MK,PM G/G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010552
Mfr. No.: 0251233101
Battery: -
Battery Life: -
Brightness Settings: -
Color: Black
Make: Kahr Arms
Material: -
Model: -
Reticle: -
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 840103136929
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Sicherheitshinweise für MEPRO Tru Dot Adjustable
Sights

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der MEPRO Tru Dot Adjustable Sights! Diese hochwertigen,
selbstleuchtenden Nachtsichten sind entworfen, um Ihre Schießfähigkeiten bei schlechten Lichtverhältnissen zu
verbessern. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden, beachten Sie bitte die
folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie regelmäßig die Sights auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie das Produkt von Kindern und unbefugten Personen fern.
Tragen Sie bei der Installation und Verwendung geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille.
Berühren Sie die Sights nicht mit nassen Händen oder in feuchten Umgebungen.
Achten Sie darauf, dass die Sights nicht mit aggressiven Chemikalien oder Reinigungsmitteln in Kontakt
kommen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass Ihre Handfeuerwaffe vor der Installation der Sights entladen ist.
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Sights vor jedem Gebrauch, um sicherzustellen, dass sie korrekt montiert
sind.
Verwenden Sie die Sights nur mit kompatiblen Handfeuerwaffen (Kahr Arms K, P, MK, PM).
Bei der Verwendung in der Dunkelheit oder bei schwachem Licht sollten Sie sich bewusst sein, dass die
Sichtverhältnisse variieren können.
Vermeiden Sie es, die Sights auf eine Weise zu verwenden, die das Sichtfeld behindert oder die
Zielgenauigkeit beeinträchtigt.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation der Sights:

Entfernen Sie die alten Sights von Ihrer Handfeuerwaffe.
Montieren Sie die MEPRO Tru Dot Sights an den vorgesehenen Stellen.
Stellen Sie sicher, dass die Sights fest sitzen und korrekt ausgerichtet sind.
Überprüfen Sie die Installation, um sicherzustellen, dass keine Teile lose sind.

Nutzung der Sights:

Nehmen Sie eine bequeme Schießposition ein.
Richten Sie die Sights auf das Ziel aus und stellen Sie sicher, dass die drei Punkte klar sichtbar sind.
Üben Sie regelmäßig, um Ihre Zielgenauigkeit zu verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Gefahrstoffe.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Sicherheitsanliegen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an die entsprechenden Stellen. Es ist
wichtig, dass alle Sicherheitsanfragen über die vorgesehenen Kanäle bearbeitet werden.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihnen eine sichere und effektive Nutzung Ihrer
MEPRO Tru Dot Adjustable Sights zu ermöglichen. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um mögliche Risiken
zu minimieren und Ihre Schießfähigkeiten zu maximieren.
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MEPRO Tru Dot Adjustable Sights Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MEPRO Tru Dot Adjustable Sights. These combatproven, selfilluminated night sights are
designed to enhance your shooting accuracy in lowlight conditions. This safety instruction guide provides essential
information to ensure safe usage, proper installation, and maintenance of your sights. Please read this guide
carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that all users of this product are familiar with firearm safety rules and regulations.
Always treat firearms as if they are loaded, even if you believe they are not.
Use the sights only on compatible handgun models as specified by the manufacturer.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check the sights for any signs of damage or wear.
If you notice any defects or malfunctions, discontinue use and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure your firearm is unloaded before installing the sights.
Avoid using the sights in extreme weather conditions that may impair visibility or functionality.
Do not attempt to modify the sights or use them in a manner not intended by the manufacturer.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Always wear appropriate eye protection when shooting.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure your firearm is unloaded and in a safe condition.
Remove Existing Sights: Carefully remove the existing front and rear sights from your handgun. Follow the
manufacturer's instructions for your specific model.
Position the Tru Dot Sights:

Align the front sight with the designated slot on the slide of your handgun.
Align the rear sight with the rear sight dovetail.

Secure the Sights: Use the appropriate tools to secure the sights in place. Ensure they are tightly fitted to
prevent movement during use.
Check Alignment: After installation, check that both sights are aligned properly for accurate aiming.

Usage

Aiming: Use the three solid dots as your aiming reference. The dots are designed to be identical in
appearance and location under all light conditions.
Transitioning: The TruDot sighting system allows for seamless transition from day to night use without any
adjustment required.
Maintenance: Regularly clean the sights with a soft cloth to maintain visibility. Avoid using harsh chemicals
that may damage the sights.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MEPRO Tru Dot Adjustable Sights, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer support directly for assistance.



By following these safety instructions, you can ensure the effective and safe use of your MEPRO Tru Dot Adjustable
Sights. Always prioritize safety and responsible handling of firearms. Thank you for your attention to these important
guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las miras nocturnas ajustables autoluminadas MEPROLIGHT® Tru Dot ADJ AD COM PISTOL
SET. Este producto ha sido diseñado para mejorar tus capacidades de puntería en condiciones de poca luz. Sin
embargo, es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar un funcionamiento seguro y
eficaz.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de que el producto se utilice de acuerdo con las instrucciones
proporcionadas para evitar accidentes o lesiones.
Revisiones Regulares: Inspecciona las miras antes de cada uso. Busca daños visibles o desgaste que
puedan afectar su rendimiento.
Almacenamiento Seguro: Guarda las miras en un lugar seguro y seco, fuera del alcance de niños y
personas no autorizadas.
Consumo de Información: Mantente informado sobre cualquier actualización o retiro del producto a través
de plataformas oficiales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Adecuado: Utiliza las miras solo para el propósito previsto y según las especificaciones del fabricante.
Condiciones de Luz: Aunque las miras están diseñadas para funcionar en condiciones de poca luz, no
olvides que la visibilidad puede ser limitada en situaciones extremas.
Manejo Responsable: Siempre trata el arma de fuego como si estuviera cargada. Mantén el dedo fuera del
gatillo hasta que estés listo para disparar.
Entrenamiento: Asegúrate de recibir la capacitación adecuada en el uso de armas de fuego y en el manejo
de las miras antes de usarlas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de las Miras

Herramientas Necesarias: Asegúrate de tener las herramientas adecuadas para la instalación, como un
destornillador y una llave Allen, si es necesario.
Desmontaje de Miras Anteriores: Retira las miras estándar del arma siguiendo las instrucciones del
fabricante del arma.
Instalación de Miras MEPROLIGHT®:

Alinea las miras ajustables en la base de montura.
Asegúrate de que las miras estén firmemente aseguradas.
Realiza ajustes según sea necesario para una alineación precisa.

Verificación: Después de la instalación, verifica que las miras estén correctamente instaladas y ajustadas.

Uso de las Miras

Ajuste de la Puntuación: Familiarízate con el sistema de puntería y ajusta según sea necesario para tus
preferencias personales.
Práctica Regular: Realiza prácticas regulares para mejorar tu puntería y familiarizarte con el uso de las miras
en diferentes condiciones de luz.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación Responsable: Cuando ya no necesites las miras, asegúrate de desecharlas de manera
responsable. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas.
Reciclaje: Si es posible, considera reciclar los componentes del producto en lugar de desecharlos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso o la seguridad del producto, consulta con el distribuidor o fabricante
autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra para facilitar la asistencia.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones y directrices de seguridad, puedes maximizar la eficacia de las miras nocturnas
ajustables MEPROLIGHT® y garantizar un uso seguro. Siempre mantente informado sobre las actualizaciones del
producto y actúa de manera responsable en todas las situaciones relacionadas con el uso de armas de fuego.
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Guida di Sicurezza per l'Utilizzo delle Mire Notturne
MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS

Introduzione
Grazie per aver scelto le mire notturne autoluminescenti regolabili MEPRO Tru Dot. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro in condizioni di scarsa illuminazione. Tuttavia, è importante seguire alcune linee
guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro. Questa guida fornisce informazioni essenziali per l'uso,
l'installazione e la manutenzione delle mire.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Verifica che il prodotto non presenti danni visibili prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni che possano compromettere la tua sicurezza o quella degli altri.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre le mire in conformità con le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi.
Non tentare di modificare o riparare le mire senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Durante l'installazione e l'uso, indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni di scarsa visibilità o in situazioni ad alto rischio senza adeguate
misure di sicurezza.
Controlla regolarmente le mire per assicurarti che siano ben fissate e funzionanti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Preparazione: Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione. Controlla che le
mire siano compatibili con il tuo modello di pistola Kahr Arms.
Installazione:

Rimuovi le mire standard dalla tua pistola seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona le mire MEPRO Tru Dot al posto delle mire rimosse.
Fissa le mire utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate.
Controlla che le mire siano allineate correttamente.

Utilizzo:
Quando utilizzi le mire, assicurati di avere una buona presa sulla pistola.
Pratica il mirare in diverse condizioni di illuminazione per familiarizzare con il funzionamento delle mire.
Mantieni sempre la sicurezza come priorità durante il tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Le mire MEPRO Tru Dot devono essere smaltite in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta per rifiuti pericolosi o elettronici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza o al prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente con le mire
notturne MEPRO Tru Dot. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Przyrządów
Celowniczych MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup przyrządów celowniczych MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpiecznego i skutecznego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń i w pełni wykorzystać możliwości przyrządów.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj przyrządów celowniczych wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny przyrządów celowniczych przed użyciem.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej i akcesoriów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Unikaj używania przyrządów celowniczych w warunkach, które mogą wpłynąć na ich funkcjonalność, takich
jak ekstremalne temperatury czy wilgotność.
Nie modyfikuj przyrządów celowniczych w jakikolwiek sposób, który nie jest zalecany przez producenta.
Zawsze korzystaj z ochrony oczu i uszu podczas strzelania.
Zwracaj szczególną uwagę na otoczenie, w którym strzelasz, aby uniknąć przypadkowego postrzelenia.
Upewnij się, że przyrządy celownicze są prawidłowo zamocowane przed każdym użyciem.

Instrukcje montażu i użytkowania

Montaż przyrządów celowniczych:

Upewnij się, że posiadasz odpowiednie narzędzia do montażu.
Zdejmij istniejące przyrządy celownicze z pistoletu.
Zamontuj przyrządy MEPRO Tru Dot na miejscu, stosując minimalne modyfikacje, jeśli to konieczne.
Upewnij się, że przyrządy są solidnie przymocowane i nie poruszają się.

Użytkowanie:

Włącz tryb dzienny lub nocny zgodnie z zaleceniami producenta.
Używaj trzech solidnych kropek jako odniesienia do celu w różnych warunkach oświetleniowych.
Regularnie sprawdzaj, czy przyrządy działają poprawnie, zwłaszcza przed ważnymi strzelaniami lub
zawodami.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Przyrządy celownicze, które nie są już używane, powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj przyrządów do zwykłego kosza na śmieci.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W razie pytań lub potrzeb wsparcia, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem MEPROLIGHT lub odwiedź oficjalną
stronę internetową producenta.

Dziękujemy za wybór przyrządów celowniczych MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS. Używaj ich
odpowiedzialnie i bezpiecznie!
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MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ammunnan tarkkuutta heikossa valaistuksessa. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita,
asennus ja käyttöohjeita sekä tietoa tuotteen hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat kunnossa ja että tuote toimii odotetusti.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata paikallisia lakeja ja määräyksiä, kun käytät tuotetta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Käytä ainoastaan suositeltuja lisävarusteita ja osia.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumessa, ellei
tuotteen ohjeissa toisin mainita.
Jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi tuotteen käytössä, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista tuote.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen asennusta.
Poista kaikki mahdolliset esteet asennusalueelta.
Noudata seuraavia vaiheita:

Aseta säädettävä kiikari aseeseen.
Varmista, että kiikari on tukevasti paikallaan.
Säädä kiikarin korkeutta ja sivusuuntaa tarpeen mukaan.
Tarkista, että kiikari on oikein kohdistettu ennen käyttöä.

Käyttö

Käytä kiikaria vain silloin, kun olet täysin tietoinen ympäristöstäsi.
Harjoittele kiikarin käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.
Muista, että kiikarin tehokkuus voi vaihdella valaistusolosuhteiden mukaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeista hävittämistavoista.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tuotteesta tai sen käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että käytät
EU:n turvallisuusohjeita ja raportoi mahdollisista ongelmista tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Kiitos, että valitsit MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS tuotteen. Toivomme, että nautit sen käytöstä ja että se
parantaa ammunnan tarkkuuttasi.
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Säkerhetsinstruktioner för MEPRO Tru Dot Justerbara
Sights

Introduktion
Tack för att du valt MEPRO Tru Dot Justerbara Sights. Dessa högkvalitativa sikten är designade för att förbättra din
träffsäkerhet under svaga ljusförhållanden. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid siktet för skador innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon vid installation och justering av siktet.
Undvik att rikta siktet mot starka ljuskällor för att förhindra skador på siktets komponenter.
Se till att siktet är ordentligt monterat innan du använder vapnet.
Använd inte produkten om den är skadad eller om några delar saknas.
Följ alltid säkerhetsföreskrifterna för det vapen som siktet är monterat på.

Instruktioner för installation och användning

Installation av siktet:

Rengör ytan där siktet ska monteras.
Följ tillverkarens anvisningar för korrekt montering.
Kontrollera att siktet sitter fast ordentligt innan användning.

Justering av siktet:

Använd lämpliga verktyg för att justera siktets inställningar.
Gör justeringar i små steg för att säkerställa noggrannhet.
Kontrollera justeringen efter varje ändring.

Användning av siktet:

Rikta siktet mot målet och justera för att få en tydlig bild.
Använd de tre punkterna som referens för att sikta korrekt.
Öva regelbundet för att förbättra din träffsäkerhet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala regler och riktlinjer för avfallshantering.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för korrekt kassering av produkten.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
modellnummer och köpdato tillgängliga för snabbare hjälp.

Tack för att du valde MEPRO Tru Dot Justerbara Sights. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning av
produkten.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro MEPRO
Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili nastavitelné noční mířidla MEPRO Tru Dot. Tento dokument obsahuje důležité
informace o bezpečném používání a instalaci produktu. Je důležité, abyste si tyto pokyny pečlivě přečetli a
dodržovali je, abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby mířidla byla používána pouze v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím produktu se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Mířidla jsou určena pouze pro střelné zbraně a nesmí být používána k jiným účelům.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nehodláte zasáhnout.
Uchovávejte mířidla mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte mířidla na poškození a opotřebení.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Při montáži mířidel dodržujte pokyny výrobce pro instalaci.
Ujistěte se, že mířidla jsou správně a pevně namontována na zbrani.
Při používání mířidel v nízkých světelných podmínkách se ujistěte, že máte dostatečné osvětlení pro
bezpečné ovládání zbraně.
Při střelbě vždy noste ochranné brýle a sluchátka.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o bezpečnosti produktu, obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá.

Instalace mířidel

Odstraňte stávající mířidla ze zbraně podle pokynů výrobce.
Umístěte nastavitelné mířidlo na místo předního mířidla a zadního mířidla.
Upevněte mířidla pomocí dodaných šroubů a utáhněte je podle pokynů.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla správně umístěna a pevně drží.

Používání mířidel

Při zaměřování na cíl používejte jak denní, tak noční režim mířidel.
Ujistěte se, že máte správnou polohu a úchop zbraně.
Provádějte pravidelné tréninky pro zlepšení přesnosti.

Pokyny pro likvidaci
Mířidla a jejich součásti by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte mířidla do běžného odpadu.
Pokud si nejste jisti, jak správně likvidovat mířidla, obraťte se na místní ekologické úřady.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Všechny
produkty MEPROLIGHT® jsou podporovány odborným servisem a zákaznickou podporou.



Tímto dokumentem se řídí pokyny EU pro obecnou bezpečnost produktů (GPSR). Je důležité, abyste si byli vědomi
všech rizik spojených s používáním tohoto produktu a dodržovali všechny bezpečnostní pokyny.


